


 
بررسی و مقایسه انسجام واژگانی در متون داستانی 

 کودکان و بزرگسالان
   1ایران محرابی  

 
 

 چکیده 
ام در اع انسـجبررسی انسجام واژگانی در متون فارسی به عنوان یکـی از انـو به این تحقیق 

-کتاب از تن م 20داد . به منظور مطالعه انسجام واژگانی تعپردازدمی متن و ابزار آفریننده آن
انتخـاب فی به طور تصـاد هاي داستانی کودکانکتابمتن از  20و  هاي داستانی بزرگسالان

  و هـاابهبزرگسـالان را بـراي تعیـین تشـ هـاي کودکـان وشده است. در این رابطـه داسـتان
ل و تحلیـ رد تجزیـههاي آنها با در نظر گرفتن کاربرد انواع متفاوت انسجام واژگانی موتفاوت

 طـب خـودبـه مخا انتظار داریم که نویسنده یا مترجم بـا توجـه یم. به عبارتی دیگر،قرار داد
استفاده  ندر متم ( کودکان یا بزرگسالان) از انواع متفاوت روابط انسجامی جهت ایجاد انسجا

ارش و در شـم ،ئیشناسـا ،کند. در متون انتخابی فوق ابزار انسجام واژگانی به کار گرفته شده
  ماري شده که به صورت جدول و نمودار نشان داده شده است.نهایت بررسی آ

 
 

 ، کلامانسجام، انسجام واژگانی، انسجام دستوري، انسجام پیوندي:کلیدي هايواژه
 
 مقدمه -1

زبـان فارسـی  رود. مـثلاًی بکـار مـیزبان بیش از هرچیز براي ایجاد ارتباط میان افراد معینـ
نیز کنند. زبان  برقرارتوانند با یکدیگر ارتباط ستفاده از آن میزبانان با اابزاري است که فارسی

ست و مطالعه و توصیف آن بایـد صـور و اشـکال ا هاوسیله بیان مفاهیم و ارتباط میان انسان
 زبانی را در ارتباط با ایفاي این نقش ارتباطی بررسی کند. 

                                                 
     Lilian_mh@yahoo.com       مرکزتهران  دارشناس ارشد زبانشناسی، دانشگاه آزاد اسلامی واحک -1
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کاربرد آن بـه وجـود  اي از زبانشناسی که در این رابطه و جهت بررسی زبان درشاخه
پـردازد هایی میآمده است تحلیل کلام است. تحلیل کلام به بررسی ارتباط بین زبان و بافت

هاي زبـانی اي از زبانشناسی است که صورتشاخه . تحلیل کلامرودمیدر آنها بکار زبان که 
 عــه بــه وســیله گوینــده مطال آنرا در رابطــه بــا نقــش ارتبــاطی زبــان و چگــونگی کــاربرد 

. وجـه تمـایز بـاره آن متفـاوت اسـتحلیل کلام و تعاریف ارائه شـده درهاي ت. روشکندمی
اسـت .   واحـد زبـانی یا واحد توصیف، توصیف زبانی هاي متداول دیگرنظریهتحلیل کلام با 

گوهـا، ماننـد گفت برخی از زبانشناسان تحلیل کلام را مترادف با تحلیل ساختار زبان گفتـاري
ماننـد  شامل تحلیل ساختار زبان نوشـتاري  و تحلیل متن را ها و غیره ، سخنرانیها مصاحبه

 اند . دانسته ها و غیره ، گزارشها، داستانهامقاله
و توصـیف  تحلیل کلام بیشتر به کاربرد یا ساختار جملـه و کشـف عتقدندبرخی نیز م

هـا بـا یکـدیگر و ه جملـهکـلام را شـناخت رابطـ تحلیل اي دیگرپردازد و عدهروابط آن می
که نتیجه این روابط است . در تحلیـل کـلام بـر خـلاف دانند مینگریستن به کل آن چیزي 

تشـکیل دهنـده جملـه بـه عنـوان  واژگانیعناصر نحوي و  به هاي سنتی، دیگر صرفاتحلیل
بیرون عوامل  ،، بلکه فراتر از آنمد نظر نیست ترین مبناي تشریح معنا، یعنی زمینه متنعمده

تحلیل کلام (گفتـار)  شود.بررسی می، اجتماعی و غیره از متن، یعنی بافت موقعیتی، فرهنگی
در ارتباط بـا عوامـل درون زبـانی گیري معنا و پیام واحدهاي زبانی را چگونگی تبلور و شکل

واحدهاي زبانی ، محیط بلافصل زبانی مربوط و نیز کل نظـام زبـانی ) و عوامـل  (زمینه متن
 کند . واحد مطالعه در تحلیـلی ، فرهنگی و موقعیتی ) بررسی مین زبانی ( زمینه اجتماعبرو

بـه شناسی مـتن اسـت کـه ، زبانهاي تحلیل کلامیکی از گرایش ، متن است و در واقعکلام
سـاختمان یعنی  ،پردازدمیها در چارچوب متن بین انسان هايعملکرد عناصر زبانی در مراوده

 نقش عناصر زبانی در ارتباط بین افراد دارد . برتاثیري  و آرایش متن چه
و ، این است کـه متـون نوشـتاري مهم در زمینه تجزیه و تحلیل کلامیکی از نکات 

طلبد کـه تـا حـد زیـادي بـا نحـوه تفکـر ، ساختارخاصی را میگفتاري بنا به هدف مورد نظر
لامی را به صـورت متنـی ارائـه نویسنده و یا گوینده در ارتباط است . اگر شخصی بخواهد ک

هاي ) نوشته یا گفتگـو و ، طرف ( یا طرفمورد نظردهد باید از موضوع مورد گفتگو یا نوشته 
باشد تا در انتقال پیـام خـود دچـار داشته شناخت و ارزیابی درستی  ،حالات خواننده یا شنونده

 مشکلی نشود . 
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، چگـونگی رد و راینـد سـخنتعدد در فتحلیل کلام ، نحوه کنش و واکنش عوامل م
هـاي بدل کردن پیام سخنگویان و به طور کلی ماهیت جریان متبلور شـدن معنـا در صـورت

فراینـد ذهنـی و کـه را تواند خود فرایند سخن . البته تحلیل کلام نمیکندزبانی را مطالعه می
محسـوب  هـائی فراینـد سـخنبلکه متن که بازده ن مورد مطالعه قرار دهد،، ماقبل متن است

شود ماده اولیه مطالعه تحلیل کلام است که با بررسی و تجزیه و تحلیل آن عوامل موثر و می
 توان بررسی کرد . هاي فرایند سخن را میویژگی

نچـه مـتن را از آیـد و آآید که اصلا متن چگونه بوجود میاکنون این سوال پیش می
د و آن نـگزینمفهوم متنیت را برمی )1976هلیدي و حسن( ؟تسازد چیسغیر متن متمایز می
 ، متنیت خود را از آنجا بدسـت د. آنان معتقدند متننکنارائه می متن بودنرا به عنوان ویژگی 

رابطه با عواملی کـه سـبب آورد که همچون کل واحدي در رابطه با محیط اطرافش و در می
 معرفـی بـراي متنیـت را  ) هفت معیار1972درسلر (دوبگراند و کند.عمل می شوندمتنیت می

  ،مقبولیـت یـا پـذیرفتگی -4  ،هدفداري -3  ،پیوستگی مفهومی -2  ،انسجام -1 اند:نموده
 وابستگی بینا متنی   -7مناسبت کلام   -6داري پیام -5

شـوند، انسـجام نقـش معیارهایی که سبب ایجاد متنیـت مـیدر میان همه عوامل و 
 اي) مقولـه 4 : 1976طبـق نظریـه هلیـدي و حسـن ( . انسـجام اردتري به عهده دبرجسته

به نحوي که تفسیر  آید.شاره دارد که در یک متن بوجود میمعنائی است و به روابط معنائی ا
 . هلیدي و حسن انـواع انسـجام را بـهبه تفسیر عنصري دیگر وابسته باشدعنصري در کلام 

 ،انسـجام دسـتوري -2 ،گـانیانسـجام واژ -1انـد : طور کلی در سـه دسـته معرفـی نمـوده
 انسجام پیوندي .  -3

اي از شود در میان مجموعـهکه از سوي هلیدي و حسن توصیف می انسجامی روابط
باشد . با توجه به تجزیه و تحلیل که به ایجاد گفتار مربوط می است هاي دستور زبانیانتخاب
 تفـاوتتا چه حـد  ها تحلیلکه این تجزیه و  در پی پاسخ به این پرسش هستیمها ، داستان
زبان  گیرانفرابه چه دلیل دهد و بندي جملات نشان میز نظر ساخت و ترکیبها را اداستان

 ها باشند .باید مجبور به یادگیري این تفاوت
 ن واژه ، ( عــیتکــرار، -1عنــوان :  2واژگــانی تحــت ابــزار آفریننــده انســجام 

ابزار آفریننده انسـجام دسـتوري تحـت آئی و با هم -2، واژه عام ) هم معنائی. شمول معنائی
اي رابطـه ،البتـه انسـجام .انـدحذف ، معرفـی شـده -3جانشینی،  -2ع، ارجا -1سه عنوان : 

 بندي این رابطه به دستوري و واژگانی بدان معنا نیست که این رابطه رامعنایی است و تقسیم
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، در نظـام ی زبـانیاجـزاي نظـام معنـابلکه این رابطه همچون دیگـر  اندصوري تصور کرده
طه در مرز دو رابطه این راب نیزدر مورد انسجام پیوندي  .یابدواژگانی آن تجلی می –دستوري 

مـا داراي یـک جـزء بدین معنا که انسجام پیوندي بیشتر دستوري است ا ،گیرددیگر قرار می
داسـتانی کودکـان و ، بررسـی انسـجام واژگـانی متـون واژگانی نیز هست. هدف این مقالـه

ن پژوهش به آزمـون گذاشـته اي که در ایاست. در واقع فرضیهبزرگسالان و مقایسه این دو 
، احتمال وجود ارتباط بین کـاربرد عوامـل و ابـزار مختلـف پدیـد آورنـده انسـجام شده است
 هاي متن است . ویژگی واژگانی و

و بزرگسالان بسته به  به دیگر سخن ممکن است نویسندگان متون داستانی کودکان
از ابـزار متفـاوتی بـراي ایجـاد  –کودك یا بزرگسال  –نیز مخاطب خود  هاي متن وویژگی

 سئوال مطرح در این تحقیق ایـن اسـت کـهانسجام واژگانی در متن استفاده کنند . در واقع 
متن ر فهم عدم رعایت انسجام واژگانی در متون داستانی بزرگسالان و کودکان چه تاثیري د

. به منظور درك بهتر از ابزار انسجام واژگانی تعاریف کوتـاهی از ایـن مورد نظر خواهد داشت
 ابزار در ذیل آمده است : 

 تکرار   -1
یا چند جمله متوالی عینـا تکـرار  دو یا چند کلمه در : بدین معنا که دو عین واژه تکرار -1-1
   .شود
ا چند کلمه هـم معنـی در دو یـا چنـد جملـه : یعنی بکار بردن دو ی تکرار هم معنایی -1-2

  .متوالی
والی تکرار شمول معنایی : استفاده از دو یا چند عنصر واژگانی در دو یا چند جملـه متـ -1-3

  .هاي دیگر باشدها در برگیرنده واژهبه نحوي که یکی از این واژه
ربوط به طبقه اسم انسان رسد که اسامی عام مها یا عبارات عام : به نظر میتکرار واژه -1-4

یـک واژه   گردد و معمولا به عنوانیو در بیشتر موارد به شکل ارجاع به اسامی اشخاص برم
 ) 277 -274: 1976 ،( هلیدي وحسنشوندهم معنا جانشین واژه اصلی می

 
 
 
 آیی با هم -2
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لق دارند . به یی تعیا ارتباط بین کلماتی که به یک حوزه معنا نديیآآیی عبارتست از همبا هم
که بر اساس یک ویژگی مشترك با یکـدیگر  استکاربردن دو یا چند واژه آیی بعبارتی با هم

 . هستنددر ارتباط 
یک مجموعه ترتیبی باشد( سه شنبه، چهارشنبه، پنج شنبه آیی گاه ممکن است با هم

نـوع  از  ن واژگـانگاه ممکن اسـت رابطـه بـی ، آبی ...) ،، سفیدو . . .) گاه غیر ترتیبی ( زرد
، گـل . . .) باشـد. . . ماشین ) یا کل به جزء ( بـاغ، درخـت ، ترمز .ارتباط جزء به کل ( کلاج

کبـوتر  یک واژه فراگیر باشند.  پرستو و عقاب و شمول، زیرامکان دارد این واژگان هم شمول
ن نـوع ارتبـاط را . ایآیندبه شمار میفراگیر پرندگان هستند، زیرشمول شمول  -و . . . که هم

معنائی ( سفت و محکم )، همتواند از نوع . ارتباط بین واژگان میمی نامندارتباط جزء به جزء 
 تضاد (زود و دیر)  یا مکمل ( زن و مرد ) باشند . 

در پایان باید این نکته را یاد آور شویم که انسجام واژگانی تنها ارتباط بین یک جفت 
شـود در متن می باشد که در کل سبب می ن زنجیرهایی از واژگانواژه نیست بلکه ارتباط بی

 متنی منسجم ساخته شود. 
 

  هاتحلیل داده -2
)  1976حسـن ( آیا عوامل ایجاد انسجام واژگانی هلیـدي و  این سئوال کهبه منظور بررسی 

مـتن از  20، تعداد شوندمی انسجام واژگانیموجب آیی در زبان فارسی نیز همیعنی تکرار و با
و بطـور تصـادفی  متن از میان کتب داسـتانی کودکـان 20میان کتب داستانی بزرگسالان و 

کتـاب داسـتانی  13. در واقـع از میـان اسـت شـده بدون در نظر گرفتن گروه سنی انتخـاب
مـتن  20کتاب داستانی بزرگسالان (نویسندگان متفاوت)  13کودکان (نویسندگان متفاوت) و 

، در قالب سه پاراگراف یا بند جهت تجزیه و ب و متون مربوط به هر کتابتخابراي هر یک ان
-همبراي نشان دادن بسامد تکرار و با و در انتهاي هر متنتنظیم   آییباهم  و  تکرار تحلیل 

 . شدتنظیم جدولی آیی 
  از متون داستانی بزرگسالان هایینمونه -3
  1متن شماره  -
  1بند شماره  -

. اتومبیل شکیلی دم در آهنی مدرسـه نگـه داشـت . شدندند از حیاط خارج میشاگردان داشت
. هـیچ زن مهارتی در تقلید و تصنع داشت . اینبرد از آن پیاده شد ی، ماشین را مزنی که خود
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. اما پیشـانی او و لـب و دهـن و هاي تصویر روي پرده نبودها و چشمشباهتی بین این چشم
هـاي سـفید و یکدسـت دنـدان .کشیده قلمی شـباهت داشـتند هاي سیاه و صاف و بینیزلف

 )  52 :1377، (بزرگ علوي داشت ...
اسـت .  هـاچشـمبار در باره  2و   زن بار در مورد واژه  2 ،در این بند تکرار عین واژه

 و تقلید هايواژهجود دارد. این رابطه بین رابطه هم معنایی و ماشینو  اتومبیل هايمیان واژه
هـا، دهـن، زلـف ،ها، پیشانی، لـبچشم هايواژهشده است. در این بند بین یز رعایت ن تصنع

 آیی وجود دارد.باهم هابینی و دندان
 
 2بند شماره   -

شاید خانم خودشان هنرمند هستند. شاید خودتان نقاش هستید. به من گفت: من نه هنرمنـد 
از دوستان هنرشناس و هنرپرور  هستم نه  نقاش و نه روزنامه نویس و شروع کرد به صحبت

هاي دولتی که رئیس شرکت فرش به او ارادت دارد، مدیر کل وزارت فرهنگ خود در دستگاه
 )62: 1377گ علوي،راز دوستان اوست، خود معاون نخست وزیر ... (بز

 واژه شـاملبه عنـوان  نقاش و واژه واژه فراگیربه عنوان  هنرمند واژهدر این بند بین 
نیـز   هنرپـرورو  هنرشناسبه  هنرمند واژهود آمده است. همچنین بین معنایی بوج مرابطه ه

 آیی وجود دارد.به نوعی رابطه باهم رئیس، معاون و مدیر هايواژهرابطه هم معنایی  و بین 
 

 3بند شماره  -
 را قاتـل اسـتاد را دشمن خود تشـخیص دادم. او اي در دل گرفتم. اواز همان وهله اول کینه

از  خواستم انتقام خود را قیمتی کینه خود را بروز دهم. می خواستم به هیچشناختم. منتها نمی
 و تـوهینی آمـاده کـرده بـودم . را بـراي هرگونـه تحقیـر این زن سنگدل بگیرم. مـن خـود

 ) 87: 1377(بزرگ علوي،  ...خواستم پشت این میز محقر بشینمنمی
آیی وجـود دارد و ، باهمشمن، قاتل، سنگدل و انتقامکینه، د هايواژهدر این بند، بین 

  محقر و تحقیر هايواژهمعنایی بوجود آمده است.  نیز رابطه هم توهینو  تحقیر هايواژهبین 
 رسانند.نیز تکرار عین واژه را می

  2متن شماره   -
   4بند  شماره   -

 کنی ؟ اعتنائی میگفتم : به من بیمی برو جانم ! به خود
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ذاري ؟ با آدمی که در زندگی از هیچ کس توقع ندارد و بـه همـین جهـت گبه من محل نمی
هـاي تـرا ها خواب چشـمزبانش دراز است ؟ با آدمی که دیوانه استاد است ؟ با آدمی که شب
بینم که کی به خـواهش دیده ؟ با کسیکه از همان نگاه اول ادا و اطوار تو را دریافت ؟ حالا ب

 خورد . می داشت و تارهاي روحم را دودلی دست از تن و جان من بر نمیافتد ؟ و التماس می
 

رعایـت شـده   آدمیکـهبار در بـاره واژه   3، خودبار در باره واژه  2 ،دراین بند تکرار عین واژه
. ایـن رابطـه هم معنائی وجود دارد گذاريمحل نمی و بی اعتنائی می کنی است. بین عبارات

و  خـواهش و التمـاس هـايو واژه اطوار و  ادا هايهو واژ کهی کسو  که آدمی هايبین واژه
 رعایت شده است .  روح و  جان

 
   5بند شماره   -

.  به رعایا گفته بودند که خانه باید همیشه پاك و شسته و روفتـه باشـد و مبـادا آلـوده باشـد
هـاي و از ترس اینکه خانـه کرده بودند ، طویله براي گاو و مرغ خود درستدهقانان در کومه

این بند  بین  . درکردنددشان هم در زمستان آنجا زندگی مینوبنیاد را کثیف و آلوده نکنند خو
بار تکرار شـده  2، . در این بند واژه آلودههم معنائی وجود دارد روفتهو  شسته ، پاكهاي واژه
 دارد . نیز وجود  مرغو گاو ،  طویلههاي واژه. این رابطه میان است

 
   6بند شماره   -

کارهاي خود را به خانه  معلمانبسیاري از شاگردان و  .بردن تابلو از مدرسه یک امر عادي بود
و باران چند روز اخیر داشـت یـخ لرزیدم . هوا سرد بود و برف . از فرط عصبانیت میبردندمی
 وم . شسرما، نه، گوئی دارم جنایتی مرتکب می زد اما من نه از فرطمی

-گرفته است . میـان واژه صورتبار  2 فرط، دراین بند تکرار عین واژه در مورد واژه 
سـرما ،  هايآئی وجود دارد. در این بند میان واژهرابطه باهم انمعلم و شاگردان ،مدرسههاي 

 آئی وجود دارد .رابطه باهم  یخ ، سرد و باران
 

 
 داستانی بزرگسالان متن - 1جدول 

 با هم آیی تکرارتعداد شماره شماره 
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 متن داستانی بزرگسالان -2جدول شماره 

شماره 
 متن

شماره 
 بند

تعداد 
 واژه

 با هم آئی    تکرار               
عین 
 واژه

هم 
 معنایی

شمول 
 معنایی

واژه 
 عام

 
2 

4 81 5 5 - - 1 
5 49 2 2 - - 1 
6 48 2 - - - - 

 2 - - 7 9 178 3 جمع
 2 - - 4 5 100 - درصد

 
 توزیع انسجام واژگانی در متون داستانی بزرگسالان -3هجدول شمار

با هم  تکرار 
واژه  شمول معنایی هم معنایی عین واژه آیی

 عام
تعداد 
 واژه

3514 371 35 10 16 76 

 2/1 4/0 2/0 9 11 100 درصد
 نمونه از متون داستانی کودکان

 1متن شماره 
 1بند شماره 

شمول  هم معنایی عین واژه واژه بند متن
 معنایی

واژه 
 عام

 
1 

1 
2 
3 

64 
59 
53 

4 
 ــ
2 

2 
1 
1 

 ــ
1 
 ــ

 ــ
 ــ
 ــ

1 
1 
1 

 3 ــ 1 4 6 176 3 جمع
 7/1 - 57/0 27/2 4/3   درصد
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 ننه کلاغه گفت: بچه نشو جانم. گناه چیسـت؟ ایـن گنـاه اسـت کـه دزدي نکـنم. خـودم و 
این گناه است که نتوانم شکمم را سیر کنم. این گنـاه اسـت کـه  هام از گرسنگی بمیرند.بچه

 )16: 1379،صمد بهرنگی(صابون زیر پا بریزد و من گرسنه بمانم  
بـار اتفـاق افتـاده  4 گناهبار و در مورد واژه  2، جانمه بند، تکرار عین واژه در مورد واژ در این
 است.

 2بند شماره 
  خود آورد. بعد زمستان شد، بـرف و سـرما از حـد گذشـت. با پاییز رسید، برف و سرما را هم 

ها را تا نصـف گرفتـه. سـوز سـرما دیدي پنجرهشدي، میبارید که صبح پا میبرف آنقدر می
 1379، صمد بهرنگـی(ریخت. کرد و مثل برگ پاییزي بر زمین میها را خشک میگنجشک

:50( 
بـار و در  3، سرما بار، در مورد واژه 4  ،برفد، تکرار عین واژه در مورد واژه در این بن

پاییز، برف، سـرما، هاي ست. همچنین در این بند میان واژها اتفاق افتادهبار  2،پاییز مورد واژه
 آیی وجود دارد.رابطه باهم سوز، زمستان، برگ پاییزي

 3بند شماره 
از نوکرهـا و  چند صدتا کـارگر و نـوکر و کلفـت. چنـدتا تا کارخانه داشت و  حاجی علی چند

 ) 148: 1379 صمد بهرنگی،(ها در حیاط بیرونی در رفت و آمد بودند  کلفت
 گرفتـه صـورتبـار  2 ،کلفـتو  نـوکرهاي ند، تکرار عین واژه در مورد واژهدر این ب

 رخ داده است.  نوکر و کارگرهاي بار در مورد واژه 2است. همچنین تکرار از نوع هم معنایی 
 

  ) 2متن شماره ( 
 )  4بند شماره ( 

ند با خوردخورد. چائی مییش نشسته بود روي تخت وعصرانه میهاحاجی علی با چندتا از زن
کرد که دیـد نصـف عسـل و خامـه عسل و خامه و نان سوخاري. حاجی علی داشت نگاه می

 . و بسم االله گفتن و تسبیح گرداندن. بنا کرد به دعا کردن نیست
بار اتفـاق افتـاد . بـین  2ک هر ی خامهو  عسلهاي واژه در مورد واژهتکرار عین  ،این بند در

دعا  هايرسد بین واژهآئی وجود دارد و به نظر میباهم  نان سوخاريو  ، خامهعسلهاي واژه
 وجود دارد .  هم معنائی تسبیح گرداندن و بسم االله گفتن و خواندن
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 )  5بند شماره ( 
هاي طـلا و . شمعداند که کچل پاك ماتش برده بودنقیمت بوها آنقدر چیزهاي گراتوي اتاق

 نقره و بلور و خیلی خیلی چیزهاي دیگر ... 
هـاي پـرده،  هاي طلا و نقرهشمعدان،  چیزهاي گرانقیمتهاي این بند  بین واژه در

 آئـی وجـود دارد . نیـز بـاهم  هـاي نقـره و بلـورظرف،  هاي فراوانقالیچهو  هاقالی،  زرنگار
-پـرده، هاي طلا و نقـرهشمعدان هايتمامی واژه  چیزهاي گرانقیمت عبارت توان گفت می

 . پس بین آنها رابطه شمول معنائی وجود دارد . گیردو . . . را در برمی هاي زرنگار
 

 )  6بند شماره ( 
تواند از میان ایـن همـه آید پیش من ؟ آخر چطور میختر پادشاه با تعجب گفت : کچل مید

گفـت : کرد و مـییستاد و رئیس قشون کچل را صدا می. قشون آماده اقشون بگذردقراول و 
کـه بـدون . رئیس قشون خوشحال شد شیطنت را کنار بگذاري حقه بازي و کنمبه تو امر می

 . درد سر کچل را گیر آورده
 بـینافتـاده اسـت .  اتفـاق بـار  4 ، قشون ند تکرار عین واژه در مورد واژه در این ب

 هم معنائی وجود دارد .  شیطنتو  حقه بازيهاي نیز بین واژه و  قشون و قراول
 متن داستانی کودکان -1هجدول شمار

شماره 
 متن

شماره 
 بند

تعداد 
 واژه

با هم  تکرار
شمول  هم معنایی عین واژه آیی

 معنایی
واژه 
 عام

 
1 

1 
2 
3 

41 
46 
29 

6 
9 
2 

 ــ
 ــ
 ــ

 ــ
 ــ
 ــ

 ــ
 ــ
 ــ

 ــ
1 
1 

 2 ــ ــ 1 17 116 3 جمع
 متن داستانی کودکان -2جدول شماره

تعداد     شماره بند     شماره متن   
 واژه 

با هم     تکرار               
عین  آئی

 واژه
هم 

 معنایی
شمول 
 معنایی

واژه 
 عام
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2 

4 46 4 3 - - 1 
5 33 2 - - - 1 
6 54 4 4 - - - 

 2 - - 7 10 133 3 جمع
 1 - - 5 8 100 - درصد

 
 توزیع انسجام واژگانی در متون داستانی کودکان -3جدول شماره

 با هم آیی تکرار 
هم  عین واژه

 معنایی
شمول 
 معنایی

واژه 
 عام

 76 16 10 35 371 3514  واژه تعداد
 3/2 02/0 4/0 3/1 9/9 100 درصد

 تانی بزرگسالانتوزیع انسجام واژگانی در متون داس -1نمودار شماره 

0
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ام 
ه ع
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ی 
 آئ

هم
با 

 
 توزیع انسجام واژگانی در متون داستانی کودکان -2شماره  نمودار
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0
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در متون داستانی کودکان و  آییباهمو تکراراي کاربرد جدول مقایسه
 بزرگسالان

 تعداد واژه آییبا هم تکرار عنوان
عین 
 واژه

هم 
 معنایی

شمول 
 معنایی

واژه 
 عام

متون داستانی 
 بزرگسالان

 

348 
 

48 15 1 82 3514 

 2,3 0,02 0,4 1,3 9,9 درصد

متون داستانی 
 کودکان

 

371 35 10 16 76 3514 

 2,1 0,4 0,2 0,9 11 درصد
 
 گیرينتیجه -4
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به همان صورت  ،واژگانی ط انسجامبه معلوم گردید که روااز بررسی متون داستانی ذکر شد
نی زبان فارسی معاصر اند، در متون داستاقسیم کردهو حسن در زبان انگلیسی ت هلیديکه 

دي را در زبان هاي تحقیق که وجود چنین تقسیم بنو به این ترتیب یکی از فرض وجود دارند
اي کاربرد عوامل و مقایسهکند. با در نظر گرفتن جدول کرد، تائید میفارسی پیش بینی می

 ن، نتایج این پژوهش را ابزار انسجام واژگانی در متون داستانی کودکان و بزرگسالا
 تر توصیف نمود.شفافتوان می
 بر) از انسجام واژگانی در زبان انگلیسی قابل تطبیق 1976تقسیم بندي هلیدي و حسن ( -1

 انسجام واژگانی در زبان فارسی است.
واژه ، معناییشمول  ،هم معنایی، عین واژه(انسجام واژگانی که شامل تکرار  همه انواع -2

 مشاهده شد.است، آیی در متون داستانی کودکان و بزرگسالان نیز باهمو  )عام
 کاربرد تکرار عین واژه بسیار بیشتر از انواع دیگر بود. ،در هر دو نوع متن -3
درصد بیشتر از متون  1/1کاربرد تکرار عین واژه در متون داستانی کودکان حدود  -4

 داستانی بزرگسالان بود.
برابر و نیم متون داستانی  1متون داستانی بزرگسالان حدود  کاربرد تکرار هم معنایی در -5

 کودکان بود.
برابر متون داستانی  2معنایی در متون داستانی بزرگسالان حدود  شمولکاربرد تکرار  -6

 کودکان بود.
 برابر متون داستانی بزرگسالان بود. 20کاربرد تکرار واژه عام در متون داستانی کودکان  -7
دو داستان تقریباً یکسان بود و تفاوت  در هر گانی از نوع باهم آییکاربرد انسجام واژ -8

 درصد بود. 2/0چندانی باهم نداشت و این تفاوت تنها به اندازه 
که نویسندگان متون داستانی کودکان  گرفتنتیجه  توانبا توجه به مطالب فوق می

آفرینش متفاوتی براي  هاي بافت موقعیت (مخاطب) از ابزارتوجه به ویژگی و بزرگسالان با
ن اختلافی را تحقیق را که وجود چنی یهکنند و این مساله فرضانسجام در متن استفاده می
 کند.پیش بینی می کرد، تائید می

هاي تفاوت نلادر متون داستانی کودکان و بزرگسا نتایج این تحقیق نشان داد که
 در ایجاد انسجام واژگانی مناسباند توها میمشهودي وجود دارد و در نظر گرفتن این تفاوت

شود، تاثیر بسزایی داشته باشد. هاي بزرگسالان و در آنچه براي کودکان نوشته میدر داستان
هاي داستانی برخی کتاب به چه دلیلباشد که  نیزتحقیق حاضر می تواند پاسخ به این مساله 
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 اننده داراي توانایی بیشتري لحاظ جذب خو بهخی دیگر داراي گیرایی بالاتر و نسبت به بر
روانشناسی، ایجاد ارتباط با خواننده و انتقال پیام به هم در زبانشناسی و هم  زیرا. هستند

 هاهه دارد و هرچه این واژکار رفتب هايهباط مستقیمی با انتخاب نوع واژشکل مورد نظر، ارت
 یابد.شتري باشد، هدف فوق بهتر تحقق میبستگی بیتر و داراي همغنی
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